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List intencyjny

dotyczący współpracy ponadnarodowej 

w ramach projektu
w ramach Programu Operacyjnego Wiedza Edukacja Rozwój
Oś priorytetowa IV Innowacje społeczne i współpraca ponadnarodowa
Działanie 4.2 Programy mobilności ponadnarodowej

pomiędzy

Łódzkim Centrum Doskonalenia Nauczycieli i Kształcenia Praktycznego, Kopcińskiego 29, 90-142 Łódź, Polska
(nazwa Projektodawcy, adres siedziby)

a
…..
(nazwa Partnera, adres siedziby)

Artykuł 1

Strony oświadczają, iż rozpoczęły negocjacje prowadzące do zawarcia umowy o współpracy ponadnarodowej w celu realizacji projektu „Chcę pracować, jestem mobilny”. Strony oświadczają, iż podpiszą umowę o współpracy ponadnarodowej w terminie do 31.12.2015 r.
Artykuł 2

Umowa o współpracy ponadnarodowej określi szczegółowe działania, które będą podejmowane w związku z realizacją i zarządzaniem projektem oraz zasady finansowania. 

Artykuł 3

…. (nazwa Partnera i dane adresowe) będący partnerem w projekcie „Chcę pracować, jestem mobilny” deklaruje gotowość pełnienia roli organizacji przyjmującej dla 2-8 liczby uczestników projektu w okresie 10-11.2016 / 02-03.2017  

Szczegóły dotyczące organizacji pobytu uczestników uregulowane zostaną w umowie o współpracy ponadnarodowej.
Artykuł 4
Niniejszy list intencyjny sporządzano w dwóch (lub więcej1), jednobrzmiących egzemplarzach.
1. Wnioskodawca
…………………………

(podpis osoby/osób uprawnionej/ych do podejmowania decyzji wiążących w stosunku do Wnioskodawcy)

Łódź, ……………

(miejscowość, data)

2. Partner 

…………………………

(podpis osoby/osób uprawnionej/ych do podejmowania decyzji wiążących w stosunku do Partnera)

…………………………

(miejscowość, data)

Letter of intent

for transnational cooperation 

between

Łódzkim Centrum Doskonalenia Nauczycieli i Kształcenia Praktycznego, Kopcińskiego 29, 90-142 Łódź, Polska
 (name of Project Promoter, address)

and

………………………………..

(name of Partner, address)

Article 1

The Parties declare that they have entered into negotiations leading to the conclusion of a transantional cooperation agreement with a view to implement the project “Chcę pracować, jestem mobilny”. 
The Parties declare that they will sign the transnational cooperation agreement by  31.12.2015.
Article 2

The transnational cooperation agreement shall define all activities to be undertaken in connection with the execution and management of the project, the budget of each of the Partners and the financing arrangements. 
Article 3

…………………(name of Partner, address) acting as a Partner in project “Chcę pracować, jestem mobilny  declares readiness to act as a hosting organisation for 2-8 participants  in the period 10-11.2016/02-03.2017. 

Details related to the organisation of the stay will be set up in the transnational cooperation agreement. 
Article 4

This Letter of Intent has been drawn up in two (or more
) identical counterparts.
1. Project Promoter

…………………………

(signature of authorised person/s for the Project Promoter)

…………………………

(place, date)

2. Partner 

…………………………

(signature of authorised person/s for  the Partner)

…………………………

(place, date)

Lettre d’intention
pour une coopération transnationale 

entre

Łódzkim Centrum Doskonalenia Nauczycieli i Kształcenia Praktycznego, Kopcińskiego 29, 90-142 Łódź, Polska
 (nom du promoteur du projet, adresse)

et

………………………………..

(nom du partenaire, adresse)

Article 1

Les parties déclarent qu’elles sont entrées en négociation aux fins de conclure un accord de coopération transnational dans le but de réaliser le projet “Chcę pracować, jestem mobilny” (Je veux travailler, je suis mobile). 
Les parties déclarent qu’elles signeront l’accord de coopération transnational au plus tard le  31.12.2015.
Article 2

L’accord de coopération transnational définira toutes les activités relatives à la réalisation et à la gestion du projet, du budget de chaque partenaire et des accords financiers. 

Article 3

…………………(nom du partenaire, adresse) partenaire dans le projet “Chcę pracować, jestem mobilny” déclare être prêt à s’engager comme organisme d’accueil pour 2 à 8 participants pour les périodes du 10-11.2016/02-03.2017. 

Les détails relatifs à l’organisation du séjour seront mis dans l’accord de coopération transnational. 

Article 4

Cette lettre d’intention a été établie en deux (ou plus) exemplaires identiques.
1. Promoteur du projet

…………………………

(signature de la personne autorisée)

…………………………

(lieu, date)

2. Partenaire

…………………………

(signature de la personne autorisée)

…………………………

(lieu, date)

� Oświadczenie o gotowości partnera zagranicznego do przyjęcia uczestników może stanowić odrębny dokument (zgodnie z załącznikiem 13 do regulaminu konkursu)


� Statement of the transnational partner's readiness to host the participants may be a separate document (consistent with Annex 13 to the call regulations)


� Choose one of the options given.


� Statement of the transnational partner's readiness to host the participants may be a separate document (consistent with Annex 13 to the call regulations)
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